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tion has been arranged in a similar manner with the British, American, 
French, German and other governments. 
March 2, 1912. 

Protocol 

Upon exchanging the instruments of ratification of the present treaty, 
the undersigned, duly authorized to this effect, declare that it is thor- 
oughly understood that Articles 3, 4, 14 and 15 of the present treaty 
do not apply to the possessions across the sea and to the colonies of 
The Netherlands, but that the matters mentioned therein shall continue 
to be governed by the consular convention concluded on the 27th of 
April, 1908, between The Netherlands and Japan, in so far as the Nether- 
land colonies and possessions across the sea are concerned. 



TREATY OF COMMERCE AND NAVIGATION BETWEEN THE NETHERLANDS 

AND NORWAY ^ 

Signed at Christiania, May 20, 1912; ratifications exchanged August 14, 

1913 

Her Majesty the Queen of The Netherlands and His Majesty the King 
of Norway, animated by a desire to strengthen the bonds of friendship 
and the commercial relations between The Netherlands and Norway, 
have decided to conclude to this end a new special treaty and have 
appointed as their plenipotentiaries, to wit : 

Her Majesty the Queen of The Netherlands: Her Chamberlain, Baron 
Guillaume, Bernard, Renier van Welderen Rengers, her Envoy Ex- 
traordinary and Minister Plenipotentiary to His Majesty the King of 
Norway; and 

His Majesty the King of Norway: His Minister for Foreign Affairs, 
Mr. Johannes Irgens; 

Who, after having communicated to each other their full powers, 
found in good and due form, have agreed upon the following articles: 

Article 1 

Treatment on the footing of the most favored nation shall be guaran- 
teed, without other reservations than those contained in Article 7, to 
1 Translated from Staatsblad, 1913, No. 263. 
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Norwegian subjects in The Netherlands and in its colonies and posses- 
sions, and reciprocally, the same treatment shall be guaranteed to 
Netherland subjects in Norway. 

Article 2 

Treatment on the footing of the most favored nation shall be guaran- 
teed complete and with no other reservations than those contained in 
Article 7 to all merchandise originating in or coming from Norway, in 
The Netherlands and in its colonies and possessions, and reciprocally, 
the same treatment shall be guaranteed in Norway to all merchandise 
originating in or coming from The Netherlands and from its colonies 
and possessions. 

Article 3 

The treatment reserved to the national flag in all matters concerning 
ships and their cargoes shall be reciprocally guaranteed in all respects 
and under all circumstances to the ships of the two high contracting 
parties in the Kingdom of The Netherlands and in its colonies and pos- 
sessions, as well as in the Kingdom of Norway. 

An exception to the preceding provision is made in the matter of 
coastwise trade, the regulation of which remains subject to the respec- 
tive laws of the two high contracting parties. It is, however, agreed 
that in this respect the ships of the two nations shall be treated by both 
parties on the same footing as the ships of the most favored nations. 

Article 4 

Ships sailing under the respective flags, which have on board such 
papers and documents to establish their nationality as merchant ships 
as are required by the laws of the state to which they belong respec- 
tively, shall be considered as Netherland in Norway and as Norwegian 
in The Netherlands and in its colonies and possessions. 

Article 5 

Netherland consuls general, consuls and vice consuls in Norway, as 
well as Norwegian consuls general, consuls and vice consuls in The 
Netherlands shall enjoy, on condition of reciprocity, the same privileges, 
powers and exemptions as such ofiicers of the most favored nations en- 
joy or may hereafter enjoy. 
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In cases where they are engaged in some profession, industry or trade, 
they shall be subject to the same laws, regulations, and practices as 
individuals of their nationality in the place where they reside. 

Article 6 

Consuls general, consuls and vice consuls of each of the high contract- 
ing parties shall receive from the local authorities complete aid and 
assistance for the discovery, arrest and delivery of seamen and other in- 
dividuals forming part of the crew of warships or merchant ships of their 
respective countries, who may have deserted in a port situated in the 
territory of one of the high contracting parties. 

To this end they shall apply in writing to the courts, judges or officials 
having jurisdiction, and shall prove by producing the ships registers, 
rolls of the crew, or other official documents — or in case the ship has 
departed and such production is impossible, by a copy of the said papers 
duly certified by them, or in case this is impossible, simply by a declara- 
tion on their part — that the men demanded have actually belonged to 
the said crew. 

Delivery of the deserters may not be refused upon such a request thus 
supported. 

When the said deserters have been arrested, they shall be placed at 
the disposal of the consuls general, consuls and vice consuls, and they 
may even be detained and kept in the prisons of the country on the 
requisition and at the expense of the aforesaid agents, until they are 
returned to the ship to which they belong, or until an opportunity 
presents itself to send them to the country of the said agents on board 
a ship of the same or of some other nationality. 

If, however, such an opportunity should not present itself within two 
months from the date of their arrest, or if the expenses of their imprison- 
ment should not be regularly paid by the party at whose request the 
arrest was made, the said deserters shall be set free and may not be 
arrested again on the same charge. 

Nevertheless, if the deserter should, in addition, commit some mis- 
demeanor on land, his extradition may be postponed by the local au- 
thorities until the competent court has duly passed upon the latter mis- 
demeanor and the convicted man has served his full sentence. 

It is likewise understood that seamen or other individuals belonging 
to the crew, who are subjects of the country where the desertion took 
place, are not subject to the stipulations of the present article. 
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Article 7 

The provisions oi Articles 1 and 2 and the final provision of Article 3 
cannot be invoked in the matter of concessions resulting from the conclu- 
sion of a customs union or concessions which the high contracting par- 
ties have granted, or may grant in the future, to bordering states with 
a view to facilitating relations on the frontier. 

Articles 5 and 6 shall not be applicable to the Netherland colonies 
and possessions, the provisions of the convention concluded at The 
Hague on September 10, 1855, continuing to remain in force. 

The provisions of Articles 1 and 2 and the final provision of Article 3 
may not be invoked in the matter of special concessions granted, or to be 
granted, by Norway to Sweden. 

Abticle 8 

The high contracting parties engage to submit to the Permanent 
Court of Arbitration at The Hague differences which may arise between 
them on the subject of the application or interpretation of the present 
treaty and which it may not have been possible to settle by diplomacy. 

In each particular case the high contracting parties shall sign a special 
compromis, clearly defining the matter in dispute, the extent of the 
powers of the arbitral tribunal, the language which the arbitral tribunal 
shall employ, and the languages which may be authorized before it, the 
amount which each party must deposit as an advance on account of 
expenses, as well as the rules to be observed in the matter of the formali- 
ties and the time-limits of the procedure. 

In the absence of compromis clauses to the contrary, the arbitral tri- 
bunal shall be composed of three members. Each of the high contract- 
ing parties shall appoint one. The umpire shall be appointed conform- 
ably to the rules laid down in the Hague Convention of October 18, 1907, 
for the peaceful settlement of international disputes. 

Abticle 9 
The present treaty, after having been approved by the respective 
national representatives, shall be ratified, and the ratifications shall be 
exchanged at Christiania as soon as possible. 

Article 10 
The present treaty shall go into effect on the day on which the ex- 
change of ratifications takes place. At the same time the treaty of 
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commerce and navigation between the Netherlands and Norway, con- 
cluded on September 25, 1847, together with the declaration annexed 
to it, as well as the declaration of May 29, 1827, concerning the return 
of deserting seamen, and that of November 29, 1856, concerning coast- 
wise trade, shall cease to remain in force in so far as concerns the rela- 
tions between The Netherlands and Norway. 

The treaty shall remain in effect for one year from the date of ex- 
change of ratifications, and thereafter until the expiration of twelve 
months from the date on which notice is given by either of the high con- 
tracting parties of its intention to terminate it. 

In faith whereof the plenipotentiaries have signed the present treaty 
and have thereto affixed their seals. 

Done, in duplicate, at Christiania, on May 20, 1912. 

(Signed) W. van Welderbn Renqers. 
(Signed) J. Irgens. 



ABBITEATION PROTOCOL BETWEEN FRANCE AND PERU ^ 

Signed at Lima, Febniary 2, 1914 

Having met in the Ministry of Foreign Relations, the undersigned, 
Mr. Emilio Althaus, Minister of the Department, and Mr. Henri Des 
Portes de la Fosse, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
of the French Republic, duly authorized to this effect, have made the 
following statement: 

Under date of May 7, 1910, Mr. Meliton F. Porras, Minister of For- 
eign Relations of Peru, and Mr. Jean Guillemin, Minister Plenipoten- 
tiary of France, signed a protocol, in which it was set forth that the 
Government of Peru, in order to have officially quoted by the Paris 
Bourse the bonds to be issued for the loan that it was proposed to nego- 
tiate at that time with French houses, consented to deduct from the 
proceeds of this loan the sum of 25 million francs to pay the French 
creditors represented by the Banque de Paris et des Pays-Bas, it being 
thoroughly understood that the execution of the above-mentioned ar- 
rangement was contingent upon the loan's being effected, and that both 

1 Translated from the Journal Officiel, Feb. 13, 1914, p. 1359. 



